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gThank you for buying this product, our company is sure that you will
be more than satisfied with the product’s performance. The product
is supplied with a “Warnings” leaflet and an “Instruction booklet”.
These should both be read carefully as they provide important
information about safety, installation, operation and maintenance.
This product complies with the recognised technical standards and
safety regulations. We declare that this product is in conformity
with the following European Directives: 89/336/EEC, 73/23/EEC,
98/37/EEC, 99/05/EEC (and subsequent amendments).

1) GENERAL SAFETY

WARNING! An incorrect installation or improper use of the product
can cause damage to persons, animals or things.

* The “Warnings” leaflet and “Instruction booklet” supplied with
this product should be read carefully as they provide important
information about safety, installation, use and maintenance.

» Scrap packing materials (plastic, cardboard, polystyrene etc)
according to the provisions set out by current standards. Keep
nylon or polystyrene bags out of children’s reach.

* Keep the instructions together with the technical brochure for
future reference.

 This product was exclusively designed and manufactured for the
use specified in the present documentation. Any other use not
specified in this documentation could damage the product and
be dangerous.

« The Company declines all responsibility for any consequences
resulting fromimproper use of the product, or use whichis different
from that expected and specified in the present documentation.

» Do not install the product in explosive atmosphere.

» The construction components of this product must comply with
the following European Directives: 89/336/CEE, 73/23/EEC,
98/37/EEC and subsequent amendments. As for all non EEC
countries, the abovementioned standards as well as the current
national standards should be respected in order to achieve a
good safety level.

» The Company declines all responsibility for any consequences
resulting from failure to observe Good Technical Practice when
constructing closing structures (door, gates etc.), as well as from
any deformationwhich might occur during use.

+ Theinstallation must comply with the provisions set out by the fol-
lowingEuropean Directives:89/336/CEE, 73/23/EEC, 98/37/EEC
and subsequent amendments.

» Disconnect the electrical power supply before carrying out any
work on the installation. Also disconnect any buffer batteries, if
fitted.

+ Fit an omnipolar or magnetothermal switch on the mains power
supply, having a contact opening distance equal to or greater
than 3,5 mm.

» Check that a differential switch with a 0.03A threshold is fitted
just before the power supply mains.

» Check that earthing is carried out correctly: connect all metal
parts for closure (doors, gates etc.) and all system components
provided with an earth terminal.

+ Fitallthe safety devices (photocells, electric edges etc.) which are
needed to protectthe area from any danger caused by squashing,
conveying and shearing.

» Position atleastone luminous signalindication device (blinker) where
it can be easily seen, and fix a Warning sign to the structure.

» TheCompanydeclinesallresponsibility with respectto the automation
safety and correct operation when other manufacturers’components
are used.

» Only use original parts for any maintenance or repair opera-
tion.

* Do not modify the automation components, unless explicitly
authorised by the company.

 Instruct the product user about the control systems provided and
the manual opening operation in case of emergency.

+ Do not allow persons or children to remain in the automation
operation area.

» Keep radio control or other control devices out of children’s reach,
in order to avoid unintentional automation activation.

» The user must avoid any attempt to carry out work or repair on
the automation system, and always request the assistance of
qualified personnel.

» Anythingwhichis not expressly provided forinthe presentinstruc-
tions, is not allowed.

» Installation must be carried out using the safety devices and
controls prescribed by the EN 12978 Standard.

 Fitany fixed control within sight of the door but away from moving
parts, higher than 1.5 m.

+ Add a label bearing the following notices:

“Keep children away from the moving door”.

“WARNING: risk of squashing”.
Regularly check thatthe door reverses its movement when colliding
with an obstacle 50 mm away from the floor and, if necessary, set
it correctly.

2) GENERAL OUTLINE

The EOS 120 system is suitable for motorising sectional doors (fig.
3), protruding fully retracting spring-operated overhead doors (fig.
2) and counterweight overhead doors provided with an appropriate
towing arm (fig. 4). The overhead door must not be higher than 3
metres. Its easy installation allows fast fitting without needing the
door to be modified. The irreversible gearmotor keeps the door
locked in the closing position.

3) TECHNICAL SPECIFICATIONS
3.1) Actuator

Power supply:......cccceeuenne 230V~x10%, 50/60Hz single-phase (*)
MOtOr VORAQGE: ... .ee i 24V
Max. power absorbed from mains:........cccceveeeveeniiiieeneene. 236W
Lubrication:........ccoeiiiiiie e permanent grease
Towing and pushing forCe:........ocoeiiiriiinie i 1200N

Working stroke........ TRACK L.=2900 working stroke=2400 mm(**)
.............................. TRACK L.=3500 working stroke=3000 mm(***)

AVErage SPEEMA:.....coiiiiiiiiie e 5 m/min
Impact reaction................ integrated torque limiter on control panel
Manoeuvres in 24 hOUIS:.......cocceiiiieeiiiie e 100
Limit switch:e..ooooii Electronic with ENCODER
Courtesy lighti......ccccoiiiinniiieeies 24V~ 25W max, E14 bulb
Working temperature:.........cccovceeeiiieeiiiec e -15°C / +60°C
Degree of protection:...........ooceeiiiiee i IPX0
Motor head Weight:.........cocciiiiiii e 5kg
NOISE [BVEL:....ciieee e <70dB(A)
DIMENSIONS: ..ot see fig.1

(*) Available in all mains voltages.

(**)By turning the motor head by 90° (Fig.11) the useful stroke will be
2580 mm.

(***) By turning the motor head by 90° (Fig.11) the useful stroke will be
3180 mm.

4) ACTUATOR INSTALLATION

4 1) Preliminary checks
Check that the door is balanced.

» Check that the door slides smoothly along its entire travel.

» Ifthe door has not been newly installed, check the wear condition
of all its components.

» Repair or replace faulty or worn parts.

» The automation reliability and safety are directly influenced by
the state of the door structure.

» Before fitting the motor, remove any superfluous ropes or chains
and disable any unnecessary appliances.

4.2) FITTING

After unpacking, dispose of the parts which make up the package
properly, by separating the different type of materials (cardboard,
polystyrene, PVC, etc.) according to the national rules in force.

1) Remove the existing locking bolt from the cremone bolt of the door.

EOS 120 VENERE D Ver.01-17
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In order to fix the track correctly, mark the mid-point of the door,
position the BIN on the ceiling and mark the holes (Fig. 6).
Drill the ceiling with a 10-dia. drill bit following the previously
made marks, and insert the Fischer plugs.

Secure the track at the base, fig.7 (ref.1-2) and fig.8 (ref.3-4-
5).
With the help of an adequate support, lift the entire motor,
screw the screws onto the track-holding bracket without fixing
them to the door frame (Fig.9A) or, if the height allows it, fit the
bracket to the masonry lintel by means of plugs (Fig.9B).

Lift the motor-driven head until everything rests against the cei-
ling, and insert the fixing screws which lock the track (including
the anchoring bracket screws).

If the motor head and the track are not fixed directly to the cei-
ling, see Fig.10 (always check that the track is level and perpen-
dicular to the ceiling).

In the case where the track is turned by 90° with respect to the
motor head, use the reference template in Fig. 11A to cut out
the guard, keeping to the measurements indicated. For fixing
the BIN to the ceiling, see Fig.6 and in case the track is not fixed
directly to the ceiling, see Fig.12.

In the case where the track is made in two halves, see Fig.13;
for the different types of fixing methods, see the previous fig-
ures.

Release the carriage and fix the anchoring brackets to the door
panel (Fig.14). The distance allowed between track and sec-
tional door is 108 to 166 mm. In case of greater distance, it is
necessary to use the brackets and lower the motor; in case of
shorter distance, it is necessary to shorten the towing plate.
11) Stick the adhesive labels supplied next to the dangerous points
(Fig. 5).

5) CHAIN TIGHTENER ADJUSTMENT (EOS 120)
The operator suppliedis already calibrated and inspected. Should the
chain tension need to be adjusted, proceed as shown in fig. 15.
WARNING: the anti-tear spring must never be completely com-
pressed. Scrupulously check that the spring is not subject to
total compression during operation.

6) ELECTRICAL INSTALLATION SET-UP

10
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(Fig.16)
M) Actuator
Ft) Transmitter photocell

Fr)
L))

Receiver photocells
1-2-4 channel transmitter.

Arrange for the connections of accessories and safety and control
devices to reach the motor unit, keeping the mains voltage connec-
tions clearly separate from the extra low safety voltage connections
(24V) by means of the appropriate cable holder (fig. 8 ref. 5P1).
Proceed to connection following the indications given in the wiring
diagram.

The cables for connecting the accessories must be protected by a
raceway (fig. 8 ref. 5C1).

7) VENERE D Control panel (Fig.17)

Supply t0 aCCESSONES: ..cvvvrvieieeiee e 24V~ (180mA max)
............................................................... 24V~ Vsafe (180mA max)
Torque limiter setting:........cococeevveeiiienenee. on closing and opening
Automatic closing time:........cocveeveeiiieeene e from 1 to 180s
Blinker connection:.........ccoccvveviee e 24V~ max 25W
Service light switching-on time:.........cccccoviiiiiieiii e 90s
Incorporated rolling-code radio receiver:.....frequency 433.92 MHz
COdiNG it rolling-code algorithm
NO. COMDINALIONS:...c..eiiiiiiiee e 4 milliard
Antenna impedancCe:........cccovvueeeeiieeeniee e 500hm (RG58)
Max no. radio controls to be memorised:............cccccvriieiiercnennen. 63
Slow-down distance......... closing: ~24 cm............ opening: ~24 cm
FUSES i see figure 17

18 - EOS 120 VENERE D Ver.01

7.1) Terminal board connections (Fig.17)
WARNINGS - For wiring and installation operations, refer to the
current standards and good technical principles.

The wires supplied with extra low safety voltage (24V) must be kept
physically separate from the low voltage wires, or else they must be
provided with adequate additional insulation of at least Tmm.

The wires must be clamped by an extra fastener near the terminals,
for example by bands.
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TERMINAL | DESCRIPTION

JpP2 transformer wiring

JP10 motor wiring

1-2 Antenna input for integrated radio-receiver board
(1: BRAID. 2: SIGNAL).

3-4 START input (N.O.)

3-5 STOP input (N.C.) If not used, leave the jumper in-
serted.

3-6 PHOTOCELL input (N.C.) If not used, leave the
jumper inserted.

3-7 FAULT input (N.O.)
Input for photocells provided with checking N.O.
contact.

8-9 24 V~ output for blinking light (25 W max).

10-11 24V~ 180mA max output — power supply for pho-
tocells or other devices.

12-13 24V~ Vsafe 180mA max output — power supply for
checking photocell transmitters.

14-15 Gate-open warning light output (N.O. contact)/2nd
radio channel

16-17 PARTIAL OPENING input (N.O.)

8) PROGRAMMING

The control panel provided with a microprocessor is supplied with
function parameters preset by the manufacturer, suitable for stan-
dard installations. The preset parameters can be changed by means
of the programmer with an incorporated display or by means of a
universal palmtop programmer.

Inthe case where programming is carried out by means of a universal
palmtop programmer, carefully read the specific instructions for a
universal palmtop programmer and proceed as follows.

Connect the universal palmtop programmer to the control unit by
means of the UNIFLAT accessory. Enter the “CONTROL UNITS”
menu, and the “PARAMETERS” submenu, then scroll the display
screenfuls using the up/down arrows, and set the numerical values
of the parameters listed below.

For the function logics, refer to the “LOGIC” submenu.

In the case where programming is carried out by means of the
incorporated programmer, refer to Fig. A and B and to the “configu-
ration” paragraph.

8.1) CONFIGURATION

The display programmer is used to set all the VENERE D control
panel functions.
The programmer is provided with three pushbuttons for menu scroll-
ing and function parameter configurations (Fig. 2):
uUpP Menu scrolling/value increment key

With programming deactivated, the key works as OPEN.
DOWN Menu scrolling/value reduction key

With programming deactivated, the key works as CLOSE.
OK Enter (confirm) key
The simultaneous pressure of the UP and DOWN keys is used to
exit the active menu and move to the preceding menu.
If the UP and DOWN keys are pressed simultaneously at the main
menu level (parameters, logics, radio, language, default, autosetting,
end-of-stroke adjustment), programming is exited and the display is
switched off (the END message is displayed).



5 INSTALLATION MANUAL

©
N

ENGLISH

gThe modifications made are only set if the OK key is subsequently
“ pressed.

When the OK key is pressed for the first time, the programming

mode is entered.

The following pieces of information appear on the display at first:

- Display Software version

- Control unit Software version

- Number of total manoeuvres carried out (the value is expressed
in thousands, therefore the display constantly shows 0000 during
the first thousand manoeuvres)

- Number of manoeuvres carried out since the latest maintenance
operation (the value is expressedin thousands, therefore the display
constantly shows 0000 during the first thousand manoeuvres).

- Number of memorised radio control devices.

When the OK key is pressed during the initial presentation phase,

the firstmenu (parameters, logics, radio, language, default, autosetting,

end-of-stroke adjustment) can be accessed directly.

Here follows a list of the main menus and the respective submenus

available.

The predefined parameter is shown between square brackets [ 0 ].

The writing appearing on the display is indicated between round

brackets.

Refer to Figures A and B for the control unit configuration proce-

dure.

8 2) Parameter Menu (PAR-A™)
Automatic Closing Time (tcR) [ 40s ]
Set the numerical value of the automatic closing time from 1 to
180 seconds.
- Opening torque (oPEn Eor3UE) [ 50% ] Set the motor torque
value between 1% and 99%.
- Closing torque (cL5 torSUE) [ 50% ]
Set the motor torque value between 1% and 99%.
WARNING: Check that the impact force value measured at
the points established by the EN 12445 standard is lower
than that specified in the EN 12453 standard.
Incorrect sensitivity setting can cause injuries to persons or
Aanimals, or damage to things.
- Partial opening ( PArt. oPEn ) [1,0 m]
Set the numerical value for partial opening from 10 cm (000,1)
to 6 m. (006.0).
- Zone (ZonE)[0]
Set the zone number between a minimum value of 0 and a maxi-
mum value of 127. See paragraph 11 on “Serial connection”.

8.3) Menu Logiche (Lol ic)

- TCA (tcR) [ OFF]

ON Activates automatic closing

OFF Excludes automatic closing

- 3 Steps (3 5tEP) [ OFF]

ON Enables 3-step logic. A start impulse has the following ef-

fects:

AOOF ClOSEA: ...t opens
ON OPENING: ..ovvvevevennen. stops and enters TCA (if configured)
OOF OPEBN: .ttt e closes
ON CloSING: ...covcveeriieieeeee e, stops and reverses movement
after StOPPING:....civeieerterierte e e opens

OFF Disables 3-step logic.

- Opening Impulse lock ( bl aPEn) [ OFF ]

ON The Start impulse has no effect during the opening phase.

OFF The Start impulse becomes effective during the opening
phase.

- Pre alarm (PrE-RLR-T) [ OFF ]

ON The blinker comes on about 3 seconds before the motor
starts.

OFF The blinker comes on at the same time as the motor starts.

- Photocells on opening (Phaotc. aPEn) [ OFF ]

ON: In case of obscuring, this excludes photocell operation on
opening. During the closing phase, it immediately reverses
the motion.

OFF: In case of obscuring, the photocells are active both on
opening and on closing. When a photocell is obscured on
closing, it reverses the motion only after the photocell is
disengaged.

- Photocell test (EE5E Phot) [ OFF ]

ON: Activates photocell check (see fig. 17A)

OFF: Deactivates photocell check

- Gate-open or 2nd radio channel warning light (5cR 2ch) [ ON ]

ON: The output between terminals 14 and 15 is configured as
Gate-open warning light, in this case the 2nd radio channel
controls pedestrian opening.

OFF: The output between terminals 14 and 15 is configured as 2nd
radio channel.

- Fixed code (F iHEd codE) [ OFF ]

ON: The receiver is configured for operation in fixed-code mode,
see paragraph on “Radio Transmitter Cloning”.

OFF: The receiver is configured for operation in rolling-code mode,
see paragraph on “Radio Transmitter Cloning”.

- Radio transmitter programming (-Ad o Prol) [ ON]

ON: This enables transmitter storage via radio:
1—First pressthe hiddenkey (P1) and thenthe normalkey (T1,
T2, T3 or T4) of a transmitter already memorised in standard
mode by means of the radio menu.

2 — Within 10s press the hidden key (P1) and the normal key
(T1, T2, T3 or T4) of a transmitter to be memorised.

The receiver exits the programming mode after 10s, other new
transmitters can be entered before the end of this time.

This mode does not require access to the control pan-
el.

OFF: This disables transmitter storage via radio.

The transmitters can only be memorised using the appropriate
Radio menu.

- Start-Open selection (5tArE-oPEn) [ OFF ]

ON: The input between the two terminals 3-4 acts as open.

OFF: The input between the two terminals 3-4 acts as start.

- PED-CLOSE selection (PEd-cLo5SE) [ OFF ]

ON: The input between the two terminals 16-17 works as CLOSE.

OFF: The input between the two terminals 16 and 17 works as
PARTIAL OPENING.

- Master/Slave ("AStEr) [ OFF ]

ON: The control panel is set as Master in a centralised connec-
tion.

OFF: The control panel is set as Slave in a centralised connec-
tion.

8.4) Radio Menu (rAd ia)

- Add
Allows you to add one key of a radio control device to the receiver
memory; after storage it displays a message showing the receiver
number in the memory location (from 01 to 64).

- Add Start button (Add StR-E)
associates the required key to Start command

- Add 2ch button (Rdd 2ch)
associates the required key to 2nd radio channel
For transmitters with hidden key, press hidden key P1 (fig. B1A). For
transmitters without hidden key, the key P1 function corresponds
to simultaneously pressing the 4 transmitter keys or, after opening
the battery compartment, bridging the two P1 points by means of
a screwdriver (fig. B1A).

- Read (rERd)
Checks one key of a receiver; if stored it displays a message
showing the receiver number in the memory location (from 01 to
64), and the key number (T1, T2, T3 or T4).

- Delete (EFRSE )
Removes one single key of a transmitter from the receiver memory;
after deletion it displays a message showing the receiver number
in the memory location (from 01 to 64).

- Eliminate list (E-ASE &4)

WARNING! Completely removes all memorised radio control devices

from the receiver memory.

EOS 120 VENERE D Ver.01- 19
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8.5) Language Menu (LAnLUALE)

Allows you to set the language on the display programmer.
5 languages are available:

- ITALIAN (ER)

- FRENCH (FrR)

- GERMAN (dEd

- ENGLISH (EnL)

- SPANISH (E5P)

8.6) MENU DEFAULT (JEFRULE)

Restores the preset default values on the control unit. After restoring,
a new autoset operation must be carried out.

8.7) DIAGNOSTICS AND MONITORING

The display onthe VENERE D panel shows some usefulinformation,
both during normal operation and in the case of malfunctions.

Diagnostics:
In the case of malfunctions, the display shows a message indicating
which device needs to be checked:

STRT = START input activation
STOP = STOP input activation
PHOT = PHOT input activation

FLT = FAULT input activation for checked photocells

SWO = input activation OPENING LIMIT SWITCH

SWC input activation CLOSING LIMIT SWITCH

PED input activation PEDESTRIAN

OPEN = OPEN input activation

CLS = CLOSE input activation

In the case where an obstacle is found, the VENERE D panel stops
the door and activates a reverse manoeuvre; at the same time the
display shows the “BAR” message.

Monitoring:

During the opening and closing phases, the display shows four digits
separated by a dot, for example 354G.

Figures are constantly updated during the manoeuvre and represent
the instant torque reached by motor 1 (35) and threshold torque
(opening, closing, slow-down) set in the parameter menu (4).
These values allow the torque setting to be corrected.

If the istant torque value reached during the manoeuvres turns out
to be considerably close to the threshold value set in the parameter
menu, future operation failures are likely to occur due to wearing or
small door deformations.

It is therefore advisable to check the maximum torque reached dur-
ing some of the manoeuvres carried out in the course of installation,
and if necessary set a value about 5-10 percent points higher in
the parameter menu.

8 8) AUTOSET MENU (Ruto5EL)

Bring the door to its closing position.

+ Initiate an autoset operation by moving to the appropriate VENERE
D panel menu (Fig.B).

+ Assoon as the OK button is pressed, the following message will
be displayed “.... .... ... ”, and the control unit initiates an opening
manoeuvre followed by a closing manoeuvre, during which the
minimum torque value needed for door movement will be auto-
matically set.

During this phase, itis importantto avoid obscuring the photocells, as
well as using the START and STOP commands and the display.

» Bythe endof this operation, the control unit will have automatically
set the optimum torque values. Check and, if necessary, modify
them as described in the programming section.

WARNING: Check that the impact force value measured at

the points established by the EN 12445 standard is lower
than that specified in the EN 12453 standard.

WARNING! During the autoset phase, the obstacle detection

functionis not optimised; the installer must check the ope-
rator movement and prevent persons and things from coming
near or stopping within the operating range.

20 - EOS 120 VENERE D Ver.01
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8.9) LIMIT-SWITCH ADJUSTMENT MENU g
The VENERE D control panel is provided with an adjustment menu
for opening and closing limit switches, which simplify the installation
procedure.

Making reference to Fig. 18 and 19, and Fig. B showing control panel

programming, proceed as follows:

» Initiate a limit-switch adjustment operation by moving to the
appropriate VENERE D panel menu (Fig.B).

* When the “CLOSE” message is displayed, bring the door to the
required closing position using the “UP” and “DOWN?” control unit
buttons, keeping in mind that the “DOWN” button closes the door
whereas the “UP” button opens the door. As soon as the door is
in the required closing position, press the “OK” button in order to
memorise the closing limit-switch position.

* When the “OPEN” message is displayed, bring the leaf to the
desired opening position using the “UP” and “DOWN?” buttons on
the control unit, keeping in mind that the “DOWN?” button closes
the leaf whereas the “UP” button opens the leaf. As soon as the
door is in the required opening position, press the “OK” button in
order to memorise the opening limit-switch position.

» Correctly position the “carriage lock” and use the screws to fix it
behind the carriage (fig.18 ref.6 A-B).

NOTA: Ces manoeuvres sont effectuées dans la modalité “a

action maintenue”, a vitesse réduite et sans l'intervention des

dispositifs de sécurité.

8.10) STATISTICS

After connecting the UNIVERSAL PALMTOP programmer to the

control unit, enter the CONTROL UNIT / STATISTICS menu and

scroll the screenful showing the statistical parameters:

- Board microprocessor software version.

- Number of cycles carried out. If motors are replaced, count the
number of manoeuvres carried out up to that time.

- Number of cycles carried out from the latest maintenance opera-
tion.
Itis automatically setto zero after each self-diagnosis or parameter
writing.

- Date of latest maintenance operation. To be updated manually
from the appropriate menu “Update maintenance date”.

- Installation description. 16 characters can be entered for instal-
lation identification.

9)INTEGRATED RECEIVERTECHNICAL SPECI-

FICATION

Receiver output channels:

- output channel 1, if activated, controls a START command.

- output channel 2, if activated, controls the excitation of the 2nd
radio channel relay for 1s.

Transmitter versions which can be used

all Rolling Code transmitters compatible with @
9.1) ANTENNA INSTALLATION

Use an antenna tuned to 433MHz.

For Antenna-Receiver connection, use RG8 coaxial cable.
The presence of metallic masses next to the antenna can interfere
with radio reception. In case of insufficient transmitter range, move
the antenna to a more suitable position.

9.2) RECEIVER CONFIGURATION

Cloning operations can be carried out with the special (UNI-
RADIO) programmer only. The on-board receiver combines char-
acteristics of utmost safety in copying variable code (rolling code)
coding with the convenience of carrying out transmitter “cloning”
operations thanks to an exclusive system.

Cloning a transmitter means creating a transmitter which can be
automatically included within the list of the transmitters memorised
in the receiver, either as an addition or as a replacement of a par-
ticular transmitter.
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§Cloning by replacement is used to create a new transmitter which
takes the place of the one previously memorised in the receiver;in
this way a specific transmitter can be removed from the memory and
will no longer be usable.
Therefore it will be possible to remotely program a large number
of additional transmitters or, for example, replacement transmitters
for those which have been lost, without making changes directly to
the receiver.
When coding safety is not a decisive factor, the on-board receiver
allows you to carry out fixed-code additional cloning which, although
abandoning the variable code, provides a high number of coding
combinations, therefore keeping it possible to “copy” any transmitter
which has already been programmed .
PROGRAMMING
Transmitter storage can be carried out in manual mode or by means
ofthe UNIRADIO programmer which allows the complete installation
database to be managed through the Eedbase software.
In this second case, receiver programming takes place through the
connection of UNIRADIO to the VENERE D control panel, using the
UNIFLAT and UNIDA accessories as indicated in Fig. 4.

9.3) MANUAL PROGRAMMING

In the case of standard installations where advanced functions are
not required, you can proceed to manual storage of the transmitters,
making reference to fig. B for basic programming.

- If you wish the transmitter to activate output 1 (START) by means
of key1, key2, key3 or key4, enter the transmitter in menu “Start
key”, as in fig. B.

- If you wish the transmitter to activate output 2 (2nd radio channel
relay) by means of key1, key2, key3 or key4, enter the transmitter
in menu “2nd ch. key”, as in fig. B.

Note: Hidden key P1 appears differently depending on the trans-
mitter model.

For transmitters with hidden key, press hidden key P1 (fig. B1). For
transmitters without hidden key, the key P1 function corresponds
to simultaneously pressing the 4 transmitter keys or, after opening
the battery compartment, bridging the two P1 points by means of
a screwdriver (fig. B2).

IMPORTANT NOTE: ATTACH THE ADH ESIVE KEY LABEL TO

THE FIRST MEMORISED TRANSMITTER (MASTER).

In the case of manual programming, the first transmitter assigns the

key code to the receiver; this code is necessary in order to carry out

subsequent cloning of the radio transmitters.

9.4) RADIO-TRANSMITTER CLONING
Rolling-code cloning / Fixed-code cloning

Make reference to the UNIRADIO Instructions and the CLONIX
Programming Guide.

9.5) ADVANCED PROGRAMMING: COLLECTIVE
RECEIVERS

Make reference to the UNIRADIO Instructions and the CLONIX
Programming Guide.

9.6) REMOTE TRANSMITTER PROGRAMMING

(Fig.20)

1)Press the hidden key (P1) of a transmitter that has been already
memorised in standard mode by means of manual programming.

2) Press the normal key (T1-T2-T3-T4) of a transmitter that has
been already memorised in standard mode by means of manual
programming.

3) The courtesy lamp blinks. Press the hidden key (P1) of a transmit-
ter to be memorised within 10s.

4)The courtesy lamp stays on permanently. Press the normal key
(T1-T2-T3-T4) of a transmitter to be memorised.

The receiver exits the programming mode within 10s., within this

time new additional transmitters can be memorised.

This mode does not require access to the control panel.

10) SERIAL CONNECTION USING SCS1BOARD
(Fig.20A)

The VENERE D control panel allows several automation units (SCS1)
to be connected in a centralised way by means of appropriate serial
inputs and outputs. This makes it possible to use one single command
to open and close all the automation units connected.

Following the diagram in Fig.20A, proceed to connecting all the VE-
NERE D control panels, exclusively using a telephone-type line.
Should a telephone cable with more than one pair be needed, it is
indispensable to use wires from the same pair.

The length of the telephone cable between one appliance and the
next must not exceed 250 m.

At this point, each of the VENERE D control panels must be ap-
propriately configured, by setting a MASTER unit first of all, which
will have control over all the others, to be necessarily set as SLAVE
(see logic menu).

Also set the Zone number (see parameter menu) between 0 and 127.
The zone number allows you to create groups of automation units,
each one answering to the Zone Master unit. Each zone can only
be assigned one Master unit, the Master unit in zone 0 also
controls the Slave units in the other zones.

11) EMERGENCY MANOEUVRE
In case of electric power failure or system malfunction, the manoeu-
vre must be carried out manually by pulling the wire connected to
the carriage, as in fig.21. For garages which are not provided with
a second exit, it is compulsory to fit an external key release device
like Mod. SM1 (fig.22) or Mod. SET/S (fig.23).

12) AUTOMATION CHECK

Before the automation device finally becomes operational,
Ascrupulously check the following conditions:

» Check that all the safety devices (limit microswitches, photocells,
electric edges etc) operate correctly.

» Check that the door (antisquash) thrust is comprised within the
limits set out by the current standards, and anyway not too strong
for the installation and operating conditions.

» Check that the chain-tightening rubber element is not completely
compressed during the manoeuvre.

» Check the manual opening control operation.

» Check the opening and closing operations using the control
devices fitted.

» Check the normal and customised operation electronic logics.

13) AUTOMATION DEVICE USE

Since the automation device can be remotely controlled by means
of a radio control device or a Start button, and therefore when not in
sight, all the safety devices must be frequently checked in order to
ensure their perfect efficiency. In the event of any malfunction, request
immediate assistance from qualified personnel. Children must be
kept at a safe distance from the automation operation area.

14) AUTOMATION CONTROL

The use of this control device allows the gate to be opened and closed
automatically. There are different types of controls (manual, radio
control, magnetic card access etc.) depending on the installation
requirements and characteristics. For the various control systems,
see the relevant instructions. The automation device users must be
instructed on control and operation.

15) ACCESSORIES

SM1 External release device to be applied to the cremone bolt
already fitted to the overhead door (fig.22).

SET/S External release device with retracting handle for sectional
doors measuring max 50mm (fig.23).

ST  Automatic bolt release device for spring-operated overhead
doors. Fitted to the control arm, it automatically releases the
side door bolts (fig.24).
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16) MAINTENANCE

Before carrying out any maintenance operation, disconnect the

system power supply.

» Periodically check the tension of the chain/belt (twice a year).

» Occasionally clean the photocell optical elements, if installed.

» Have a qualified technician (installer) check the correct setting
of the electronic clutch.

+ When any operational malfunction if found, and not resolved,
disconnect the system power supply and request the assistance
of a qualified technician (installer). When the product is out of
service, activate the manual release device to allow the door to
be opened and closed manually.

Ifthe power supply cable is damaged, it must be replaced directly
by our company or our technical service department or by a
technician having similar qualification so as to avoid any risks.

16.1) FUSE REPLACEMENT (Fig.25)

WARNING! Disconnect the mains voltage.

Remove the rubber protection from the fuse-carrier. Remove the fuse
(Fig.25, Ref.A) to be replaced and replace it with a new one. After
completing this operation, re-fit the rubber protection.

17) SCRAPPING

Warning! This operation should only be carried out by quali-
fied personnel.

Materials must be disposed of in conformity with the current regula-
tions.

In case of scrapping, the automation devices do not entail any
particular risks or danger. In case of materials to be recycled,
these should be sorted out by type (electrical components, copper,
aluminium, plastic etc.).

18) DISMANTLING

Warning! This operation should only be carried out by qualified

personnel. When the automation system is disassembled to be

reassembled on another site, proceed as follows:

» Disconnect the power supply and the entire external electrical
installation.

 In the case where some of the components cannot be removed
or are damaged, they must be replaced.

The descriptions and illustrations contained in the present
manual are notbinding.The Company reserves the rightto make
any alterations deemed appropriate for the technical, manu-
facturing and commercial improvement of the product, while
leaving the essential product features unchanged, at any time
and without undertaking to update the present publication.
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Fig. 1

Fig. 5
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Fig.9A

Vis autotaraudeuse
Gewinde-Schneidschraube @
Tornillo autorroscante
Parafuso auto-roscante

Vite autofilettante
: ﬁ7$elf-tapping screw

D8711526_0T

4,8x16

Fig. 10

Tassello fischer, Fischer plug, Cheville Fischer,
Fischerdlbel, Taco Fischer, Bucha Fischer.

300 mm max

r—————————\

Dima per taglio (scala 1:1) / Cutting template (scale 1:1),
Gabarit de coupage (échelle 1:1),

Schneidschablone (Mafistab 1 :1),

Plantilla para corte (escala 1:1) / gabarito de corte(escala 1:1)

Vite autofilettante
Self-tapping screw

Vis autotaraudeuse
Gewinde-Schneidschraube
Tornillo autorroscante
Parafuso auto-roscante
48x16
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Fig.15
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Fig. 18

REGOLAZIONE FINECORSA, LIMIT DEVICE SETTING,EGLAGE FIN DE COURSE,
EINSTELLUNG DER ENDSCHALTER, REGULACION DEL GRUPO DE FIN DE CARRERA,

REGULACAO DO FIM-DE-CURSO.
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AUTOSET COPPIA APERTURA / CHIUSURA, OPENING / CLOSING TORQUE AUTOSETTING,
REGLAGE AUTOMATIQUE COUPLE OUVERTURE / FERMETURE, AUTOSET DREHMOMENT
OFFNUNG / SCHLIESSUNG, AJUSTE AUTOMATICO DEL PAR EN FASE DE APERTURA /

CIERRE, AUTOSET BINARIO DE ABERTURA / FECHO.
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Fig. 20

07

PROGRAMMAZIONE TRASMETTITORI REMOTA, REMOTE TRANSMITTER PROGRAMMING, PROGRAMMATION EMETTEURS A DISTANCE,
FERNPROGRAMMIERUNG DER SENDER, PROGRAMACION DE TRANSMISORES REMOTA, PROGRAMACAO REMOTA DOS TRANSMISSORES.

Radiocomando gia memorizzato
Radio transmitter already memorised
Radiocommande déja mémorisée
Bereits gespeicherte Funksteuerung

Radiomando ya memorizado
Radiocomando ja memorizado
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Radiocomando gia memorizzato
Radio transmitter already memorised
Radiocommande déja mémorisée

Bereits gespeicherte Funksteuerung
Radiomando ya memorizado
Radiocomando j& memorizado
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Radiocomando da memorizzare
Radio transmitter to memorise
Radiocommande & mémoriser
Zu speichernde Funksteuerung

Radiomando que memorizar
Radiocomando a memorizar

A/

Radiocomando da memorizzare
Radio transmitter to memorise
Radiocommande a mémoriser
Zu speichernde Funksteuerung
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Radiocomando a memorizar
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Montaggio tappi per operatore EOS 120 VENERE D - Assembly of caps for EOS 120 VENERE D operator - Montage
bouchons pour opérateur EOS 120 VENERE D-Montage der Stopfen fiir Antrieb EOS 120 VENERE D- Montajie

topones para automatisacio’n EOS 120 VENERE D - Montagem de tampdes para operador EOS 120 VENERE D.
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